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PROGRAM MESIMOR I LENDES
PERKTHIM PROFESIONAL B-A, A-B

Ngarkesa: 4 ECTS; 40 oré mésimore; 40 oré seminare

Viti akademik: Viti 111, semestri |

Lloji i Iéndés: Léndé e detyrueshme / Kategoria B

Programi i studimit: Bachelor né “Studime Ndérkulturore e Pérkthimore né Gjuhé Ruse”
Kodi i etikés: Kodi i etikés i UT-sé (nenet 4, 6, 7, 9)

PERMBLEDHJET DHE REZULTATET E TE NXENIT:

Objektivat e pérgjithshme léndore: Né pérfundim té modulit studenti duhet:té jeté i afté té
pérkthejé terminologjiné shkencore; té pérdori fjaloré té vecanta dhe libra reference; té pérkthejé
tekste té zhanreve té ndryshme (kontrata, dokumentacion lidhur me biznese, udhézime, artikuj
shkencoro-tekniké etj.);

Objektivat specifike 1éndore:

Né pérfundim té modulit studenti duhet té njohé:

e Kkarakteristikat leksikore, stilistikore, dhe gramatikore té tekstit shkencoro-teknik té
gjuhés ruse dhe shqipe;
ményrat tipike té pérkthimit né tekstet shkencoro-teknike, té konstrukteve sintaksore;
ményrat e pérkthimit té termave dhe termave togfjalésh;
karakteristikat strukturore té zhanreve té ndryshme té letérsisé shkencore;
ményrat pér té arritur pérkthimin ekuivalent té letérsisé tekniko-shkencore.

Rezultatet e pritshme té té nxénit:Né pérfundim té modulit, studenti:

-ldentifikon dhe analizon karakteristikat leksikore, stilistike dhe gramatikore té teksteve
shkencoro-teknike né gjuhén ruse dhe shqipe.

-Pérkthen terminologjiné shkencore dhe teknike, duke pérdorur né ményré té pérshtatshme
fjaloré té specializuar dhe burime referuese.

-Zbaton strategji dhe teknika té pérshtatshme pér pérkthimin e termave, togfjaléshave dhe
strukturave sintaksore né tekstet shkencoro-teknike.

-Pérkthen tekste té zhanreve té ndryshme shkencore dhe teknike, si kontrata, dokumentacion
biznesi, udhézime dhe artikuj shkencoro-tekniké, duke ruajtur ekuivalencén dhe karakteristikat
strukturore té origjinalit.




